SATNICA KONFERENCIJE

8.30-9.00 DOLAZAK UCESNIKA
9.00-9.15 OTVARANJE KONFERENCIJE
PREZENTACIJA REFERATA
9.15-10.45 U PRVOJ PREPODNEVNOJ SEKCIJI
10.45-11.15 PAUZA
PREZENTACIJA REFERATA
11.15-12.45 U DRUGOJ PREPODNEVNOJ SEKCIJI
13.00-14.00 RUCAK
PREZENTACIJA REFERATA
14.00-15.30 U PRVOJ POSLEPODNEVNOJ SEKCIJI
15.30-16.00 PAUZA
PREZENTACIJA REFERATA
U DRUGOJ POSLEPODNEVNOJ
16.00-17.30 SEROLII




PROGRAM KONFERENCIJE

OTVARANJE KONFERENCIJE

Prof. dr Miroslav Dudok, redovni profesorvi rukovodilac projekta
DISKURSI MANJINSKIH JEZIKA, KNJIZEVNOSTI I KULTURA
U JUGOISTOCNOJ I SREDNJOJ EVROPI

9.00

PRVA PREPODNEVNA SEKCIJA
9.15-10.45

PREDSEDAVAJUCI
Prof. dr Miroslav Dudok, redovni profesor
SEKRETAR

ma Jasna Uhlarik, asistent

Prof. dr Edita Andrié, redovni profesor
Glagolski antonimi u srpskom i
madarskom jeziku

Doc. dr Erika Bence, docent
Regionalne 1 multikulturalne pojave u
madarskoj knjizevnosti u Vojvodini

Doc. dr Marija Cindori-Sinkovié, docent
Srpske teme u Adijevoj publicistici 1
prepisci

Prof. dr Erzebet Canji, redovni profesor
Jeans-proza i reprezentacija prostora u
jeziku

Prof. dr Miroslav Dudok, redovni

profesor

Jezicka egzosfera u ekolingvistickom
prostoru jezicke enklave i dijaspore

Prof. dr Kornelija Farago, redovni

profesor

Prostori se¢anja u geokulturalnoj
naraciji

Prof. dr Mihajlo Fejsa, vanredni
profesor
Rusinski jezik u Srbiji 1 Slovackoj

Prof. PhDr. Juraj Glovnja, Csc.,
Uticaj srpskog jezika na preuzimanje
stranih reci (leksikalne pozajmljenice) u

slovacki jezik u Vojvodini

Diskusija

PAUZA

10.45-11.15




DRUGA PREPODNEVNA SEKCIJA
11.15-12.45

PREDSEDAVAJUCI
Prof. dr Erzebet Canji, redovni profesor
SEKRETAR

mr Zuzana Tirova, asistent

Prof. dr Eva Harkai Vas, redovni

profesor

Lirski zanrovi 1 knjizevne paradigme u
poeziji Istvana Tarija (Tari Istvan)

Prof. dr Mihal Harpanj, redovni

profesor

Neke tipoloske crte slovacke poezije u
Vojvodini u novom veku

Prof. dr Jarmila Hodoli¢, vanredni
profesor

Devedesetogodisnjica od rodenja Zlatka
Klacika (Zlatko Klatik)

Doc. dr Hargita Horvat Futo, docent
Modeli interpersonalnog ponasanja
nastavnika na casu knjizevnosti

Prof. dr Eva Hoza, redovni profesor
Knjzevne uspomene i savremene
transformacije (Metamorfoze madarske

kratke proze u Vojvodini)

Doc. dr Julijana Ispanovi¢ Capo, docent

Sakupljanje i obrada korpusa
bibliografije madarske knjizevnosti u
Srbiji 2007. godine

Prof. dr Edit Katona, vanredni profesor
Proucavanje metaforicke kompetencije
ucenika

Doc. dr Stevan Konstantinovié, docent
Pojedini knjizevnoteorijski aspekti
knjizevnosti za decu

Diskusija

RUCAK

13.00-14.00




PRVA POSLEPODNEVNA SEKCIJA
14.00-15.30

PREDSEDAVAJUCI
Prof. dr Mihal Harpanj, redovni profesor
SEKRETAR
mr Marina Simak Spevak, asistent

Doc. dr Eleonora Kovaé Rac, docent
Dijalekat u nastavi madarskog jezika

Prof. dr Iren Lanc, redovni profesor
Jezicke forme odbijanja u madarskom i
u srpskom jeziku

Prof. dr Ana MakisSova, vanredni
profesor
Lokalni nazivi i gradenje derivata

Prof. dr Ana Mari¢, vanredni profesor
Muska li¢cna imena Slovaka u Staroj
Pazovi prema popisu iz 1773. godine

Prof. dr Laslo Molnar Cikos, redovni
profesor

Morfoloske specificnosti madarskog
jezika u Vojvodini

Doc. dr Marija Pastor Kici, docent
Karakteristike jezickog izrazavanja u
interaktivnim zanrovima na internetu

Prof. dr Ilona Rajsli, redovni profesor
Promene koda i kontekst

mr Anamarija Ramac¢ Furman, asistent
Oco0JIIBOCIIN KOHCOHAHTU3MA eaHeln
PYCKell PyKOIIUCHEN KHIYKKHU 3 TTOYaTKY
XX BUKY

Diskusija

PAUZA

15.30-16.00




DRUGA POSLEPODNEVNA SEKCIJA
16.00-17.30

PREDSEDAVAJUCI
Prof. dr Julijan Tamas, redovni profesor
SEKRETAR
ma Vilma Tiskei, asistent

Prof. dr Adam Svetlik, vanredni

profesor

Knjizevnokriticka delatnost Jozefa
Maliaka

mr Marina Simak Spevak, asistent
Vicazoslav Hronjec 1 Tomas Sterns
Eliot

Prof. dr Julijan Tamas, redovni
profesor

Koja bi to bila poetika
srednjeevropskog pisca

mr Zuzana Tirova, asistent
Dvojezicni diskurs vojvodanskih
Slovaka

ma Vilma Tiskei, asistent
Ekvivalencije madarskih prefiksa u
srpskom jeziku

Doc. dr Eva Toldi, docent
Knjizevni dijalog kao forma
interkulturalne naracije

ma Jasna Uhlarik, asistent
Slovacki 1 srpski frazemi sa leksickom
komponentom oko

Doc. dr Cila Utasi, docent
Posredovanje izmedu dveju kultura
(Novi srpski prevodi poezije Ota
Tolnaija)

Diskusija

Napomena organizatora. Izlaganje i diskusija su ograniceni na 10 minuta




